
14 el Periódico MediterráneoMARTES 
28 DE JULIO DEL 2020Castellón

Universitat Jaume I

CURSO EN COMPETENCIA 
DIGITAL LLIUREX
3 La Oficina de Estudios de la UJI 
ha organizado para el mes de oc-
tubre el curso on line «Competen-
cia Digital en LliureX», dirigido 
por el profesor Julio Pacheco, del 
Departamento de Matemáticas. 
La formación, de carácter emi-
nentemente práctico, tiene una 
duración de 30 horas en las que 
se abordarán los aspectos nece-
sarios para iniciarse en LliureX. 
Concretamente, se tratarán cues-
tiones como la organización de la 
información y del trabajo en Lliu-
reX, las herramientas básicas que 
ofrece para la navegación por In-
ternet, creación de documentos, 
multimedia, aplicaciones educa-
tivas y búsqueda de recursos en la 
web, así como su configuración y 
administración básica. Más info: 
https://www.uji.es/serveis/ode/

elperiodicomediterraneo.com

BECA DE INVESTIGACIÓN 
JUAN MURGA CLAUSELL
3 La UJI convocará el próximo 
curso una nueva edición de la be-
ca de investigación Juan Murga 
Clausell, profesor de la UJI que 
falleció el 15 de febrero de 2019 y 
que habría cumplido este mes de 
julio 50 años. La beca, que se ha 
concedido por primera vez este 
curso, está dirigida al estudian-
tado del Máster en Química Apli-
cada y Farmacológica y es posible 
gracias a las donaciones de com-
pañeros y compañeras de los de-
partamentos de Química Orgáni-
ca e Inorgánica y de Química Fí-
sica y Analítica Las donaciones 
ascienden a 2.000 euros y permi-
ten financiar 4 meses de esta be-
ca, que este curso se ha concedi-
do a la estudiante Sara Espejo Ju-
rado, que ha iniciado el 1 de julio 
sus tareas de investigación.

HERRAMIENTAS PARA LA 
INNOVACIÓN DOCENTE
3 La UJI ha programado en no-
viembre un curso sobre «Herra-
mientas Innovadoras para Do-
centes: Aplicación en la Progra-
mación Didáctica», dirigido por 
la profesora Maria Reyes Beltrán, 
del Departamento de Educación 
y Didácticas Específicas. La for-
mación consta de 12 horas de do-
cencia presencial y 18 horas de 
trabajo autónomo por parte del 
alumnado. La parte presencial se 
impartirá en la UJI el 9, 16, 23 y 
30 de noviembre en horario de 
17.30 a 20.30 horas. Los conteni-
dos se estructuran en tres temas 
que versan sobre la aplicación de 
nuevas tecnologías en el aula, la 
implementación de la metodolo-
gía mobile learning y la difusión de 
experiencias didácticas. Más info: 
https://www.uji.es/serveis/ode/

DAMIÁN LLORENS

16 HORAS

Ofrecen un 
curso sobre 
‘Compliance 
Penal’

La UJI ofrece la formación 
«Compliance Penal. Implanta-
ción de un Modelo de Organi-
zación y Gestión para Prevenir 
la Responsabilidad Penal de las 
Personas Jurídicas», un curso 
de 16 horas dirigido a alumna-
do de Derecho, Criminología, 
Gestión y Administración Pú-
blica, Administración de Em-
presas o Economía, Finanzas 
y Contabilidad, así como pro-
fesionales del sector jurídico 
y económico. Más info: https://
www.uji.es/serveis/ode/. H
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CON BANCO SANTANDER

Convocan el 
II Premio de 
Compromiso 
Social de la UJI

La UJI ha abierto la convocato-
ria del II Premio UJI Compro-
miso Social–Banco Santander, 
dirigido a investigaciones rea-
lizadas por alumnado en Tra-
bajos Fin de Máster (TFM), por 
profesorado y en el marco de 
las tesis doctorales, relaciona-
das con acciones de voluntaria-
do social en todos sus ámbitos. 
El plazo para presentarse fina-
liza el 30 de septiembre. Bases 
de la convocatoria: https://www.
uji.es/seu/info-adm/tao/. H
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«El máster ofrece una visión 
muy completa y de calidad»
Ana Vázquez                                      Máster en Investigación en Traducción e Interpretación
R. D.
especiales@epmediterraneo.com
CASTELLÓN

--¿Por qué decidiste estudiar el 
presente máster?
--Quería ampliar mi formación en 
el ámbito de la traducción y la in-
terpretación y también dar el pri-
mer paso hacia la investigación, 
además de ver si era un campo que 
me podía interesar. Así que me pa-
reció la mejor opción para ver si 
era lo mío o no. Finalmente, como 
estaba viviendo en Berlín, que fue-
se completamente on line facilitaba 
mucho las cosas.

--¿Qué te ha aportado?
--Muchos más conocimientos so-
bre investigación en traducción e 
interpretación en diferentes cam-
pos: traducción jurídica, científi-
ca, o interpretación, entre otros. 
He aprendido mucho sobre cómo 
enfocar el trabajo. Ahora soy más 
autónoma y tengo una mayor ca-
pacidad de organización. 

--¿Qué aspectos destacarías?
--La flexibilidad a la hora de elegir 
asignaturas y la amplia variedad 
que hay. Solamente tres son obli-
gatorias y después podemos confi-
gurar nuestro plan de estudios en 
función de nuestros intereses. Asi-
mismo, el alto número de docentes 
ofrece una gran oportunidad para 
absorber diferentes enfoques y ma-
neras de trabajar.

--¿Por qué lo recomendarías?
--Por la flexibilidad y por el hecho 
de ser un máster realmente on line. 

33La estudiante ha realizado el máster ofrecido por la Universitat Jaume I de forma ‘on line’ desde Berlín. 
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traducción e interpretación, y de 
las últimas tendencias. Me parece 
un máster ideal para dar el paso a 
la tesis doctoral. Finalmente, en mi 
ámbito profesional, las habilidades 
adquiridas, sobre todo en materia 
de organización, responsabilidad y 
gestionar plazos límites, han sido 
de gran ayuda a nivel laboral. Y lo 
que se aprende sobre cómo inves-
tigar no está restringido al ámbito 
puramente académico, sino que se 
puede aplicar a tu día a día. H

No es necesario estar en la univer-
sidad para ningún trámite. Inclu-
so la defensa del TFM es a distancia, 
aunque también se puede hacer 
presencial. También por la calidad 
de los docentes y la variedad de las 
asignaturas. El máster ofrece una 
visión, en mi opinión, muy com-
pleta de los diferentes ámbitos de 
investigación dentro de la traduc-
ción e interpretación. Finalmente, 
si alguien tiene dudas sobre decan-
tarse o no por la investigación, es-

te máster es una muy buena forma 
de ir entrando en materia.

--¿Qué aplicaciones prácticas has 
encontrado?
--En el ámbito académico he apren-
dido cómo iniciar mis propios pro-
yectos investigadores de manera 
autónoma, cómo planearlos, lle-
varlos a cabo y evaluarlos de forma 
crítica. Asimismo, he acumulado 
muchos más conocimientos sobre 
la historia de la investigación en 


